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ODLUKA (ΕU) 2024/… 

EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA 

od ... 

o izmjeni Direktive 2007/2/EZ u odnosu na određene zahtjeve  

u pogledu izvješćivanja o infrastrukturi za prostorne informacije 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKI PARLAMENT I VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 192. stavak 1., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

nakon prosljeđivanja nacrta zakonodavnog akta nacionalnim parlamentima, 

uzimajući u obzir mišljenje Europskoga gospodarskog i socijalnog odbora1, 

nakon savjetovanja s Odborom regija, 

u skladu s redovnim zakonodavnim postupkom2, 

                                                 

1 SL C/2024/1586, 5.3.2024., ELI: http://data.euro.eu/eli/C/2024/1586/oj. 
2 Stajalište Europskog parlamenta od 14. ožujka 2024. (još nije objavljeno u Službenom listu) 

i odluka Vijeća od …. 
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budući da: 

(1) Zahtjevi u pogledu izvješćivanja bitni su za osiguravanje primjerenog praćenja i pravilnog 

izvršavanja pravnih akata Unije. Međutim, takve je zahtjeve važno pojednostavniti kako bi 

se osiguralo da ispunjavaju svrhu kojoj su namijenjeni i kako bi se ograničilo 

administrativno opterećenje. 

(2) Direktivom 2007/2/EZ Europskog parlamenta i Vijeća3 utvrđuju se opća pravila za 

uspostavljanje infrastrukture za prostorne informacije u Europskoj zajednici (INSPIRE) za 

potrebe politika Unije u pogledu okoliša te politika ili aktivnosti koje mogu utjecati na 

okoliš. Tom direktivom od država članica zahtijeva se da do 31. ožujka svake godine 

prema potrebi ažuriraju i objave izvješće koje, među ostalim, sadržava sažeti prikaz 

troškova i koristi provedbe te direktive. 

                                                 

3 Direktiva 2007/2/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 14. ožujka 2007. o uspostavljanju 

infrastrukture za prostorne informacije u Europskoj zajednici (INSPIRE) (SL L 108, 

25.4.2007., str. 1.). 
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(3) Uzimajući u obzir rezultate izvješća Komisije od 9. lipnja 2017. o mjerama za 

pojednostavnjenje izvješćivanja o okolišu i priložene provjere prikladnosti izvješćivanja i 

praćenja politike okoliša EU-a, Direktiva 2007/2/EZ izmijenjena je Uredbom (EU) 

2019/1010 Europskog parlamenta i Vijeća4 kako bi se opseg izvješćivanja smanjio na 

upravljanje u području njezine provedbe i ponovne uporabe javnih prostornih podataka. 

Komisija je u evaluaciji Direktive 2007/2/EZ koju je zaključila 2022. utvrdila da bi se 

pravni okvir mogao učiniti učinkovitijim daljnjim smanjenjem administrativnog 

opterećenja. 

(4) Kako bi se smanjilo administrativno opterećenje zahtjevâ u pogledu izvješćivanja na 

temelju Direktive 2007/2/EZ, potrebno je uskladiti učestalost i rokove za izvješćivanje o 

provedbi i uporabi infrastrukture država članica za prostorne informacije s novijim 

horizontalnim pravnim aktima o digitalnim podacima. Stoga je primjereno smanjiti 

učestalost izvješćivanja na temelju Direktive 2007/2/EZ na jednom svake dvije godine. 

(5) S obzirom na to da se izmjena Direktive 2007/2/EZ odnosi na pružanje informacija 

Komisiji od strane država članica, ne postoji obveza država članica da je prenesu. Stoga je 

u ovoj posebnoj situaciji primjereno za takvu izmjenu upotrijebiti odluku. 

                                                 

4 Uredba (EU) 2019/1010 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. lipnja 2019. o usklađivanju 

obveza izvješćivanja u području zakonodavstva povezanoga s okolišem te o izmjeni uredaba 

(EZ) br. 166/2006 i (EU) br. 995/2010 Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva 

2002/49/EZ, 2004/35/EZ, 2007/2/EZ, 2009/147/EZ i 2010/63/EU Europskog parlamenta i 

Vijeća, uredaba Vijeća (EZ) br. 338/97 i (EZ) br. 2173/2005 te Direktive Vijeća 86/278/EEZ 

(SL L 170, 25.6.2019., str. 115.). 
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(6) S obzirom na to da cilj ove Odluke, to jest pojednostavnjenje zahtjeva u pogledu 

izvješćivanja utvrđenih u Direktivi 2007/2/EZ, ne mogu dostatno ostvariti države članice, 

nego se zbog njezina opsega i učinaka on na bolji način može ostvariti na razini Unije, 

Unija može donijeti mjere u skladu s načelom supsidijarnosti utvrđenim u članku 5. 

Ugovora o Europskoj uniji. U skladu s načelom proporcionalnosti utvrđenim u tom članku, 

ova Odluka ne prelazi ono što je potrebno za ostvarivanje tog cilja. 

(7) Direktivu 2007/2/EZ trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIJELI SU OVU ODLUKU: 
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Članak 1. 

Izmjena Direktive 2007/2/EZ 

U članku 21. stavku 2. Direktive 2007/2/EZ uvodni dio zamjenjuje se sljedećim: 

„Države članice svake dvije godine najkasnije 31. ožujka, počevši od 31. ožujka 2025., prema 

potrebi ažuriraju sažeto izvješće. Ta izvješća, koja službe Komisije objavljuju, sadržavaju sažeti 

prikaz:”. 

Članak 2. 

Stupanje na snagu 

Ova Odluka stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Sastavljeno u ... 

Za Europski parlament Za Vijeće 
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